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Винкельмана и екатерина II (И. Н. лагутина, 
ф. хеенес), труды ученого в личной библио-
теке императрицы (ю. Б. Балаханова), пол-
нофигурная скульптура Винкельмана в од-
ной из ниш Нового Эрмитажа в контексте 
других памятников искусствоведу (к. Шаде). 
общий абрис истории восприятия сочине-
ний Винкельмана в России (к. ю. лаппо-Да-
нилевский) дополнен в сборнике детальным 
рассмотрением ряда эпизодов этой рецеп-
ции (Г. А. космолинская, А. В. успенская, 
М.  кефер, И. А. Доронченков, Р. Бодэн). от-
дельные аспекты значения Винкельмана для 
немецкой литературы проанализированы 
П. Вейтманом и А. И. Жеребиным. 

За помощь в подборе иллюстраций со-
ставители выражают искреннюю призна-
тельность е. ю. Герасимовой, T. В. кочневой, 
А. В. кузнецову, о. ю. лаптевой, А. А. Ми-
кляевой и А. А. савельеву, а за разрешение 
проиллюстрировать книгу их работами ― 
художникам-фотографам Государственного 
Эрмитажа П. с. Демидову, А. я. лаврентье-
ву, А. М. кокшарову, ю. А. Молодковцу, 
В. с. Теребенину и л. Г. хейфецу.

константин Юрьевич лаппо-Данилевский
санкт-Петербург

В сборник вошли статьи, написанные на ос-
нове докладов, прочитанных 30 сентября и 
1 октября 2015 года на международном кол-
локвиуме „Древность и классицизм: насле-
дие Винкельмана в России“ в санкт-Петер-
бурге. организаторами конференции, 
про веденной в связи с приближающимся 
300-летием со дня рождения выдающегося 
немецкого искусствоведа Иоганна Иоахима 
Винкельмана (1717–1768), стали междуна-
родное Винкельмановское общество, Ин-
ститут русской литературы (Пушкинский 
Дом) Российской Академии наук, Государ-
ственный Эрмитаж, Российский союз гер-
манистов и Научно-исследовательский Му-
зей Российской Академии художеств. 

Благодаря привлечению представителей 
различных областей гуманитарного знания 
в рамках коллоквиума был освещен широ-
кий спектр тем: ранние редакции „Мыслей 
о  подражании греческим произведениям 
в  живописи и скульптуре“, запечатленные 
в петербургском манускрипте этого первого 
сочинения Винкельмана (М. кунце), роль 
идей немецкого искусствоведа для русской 
скульптуры (е. В. карпова), для формирова-
ния коллекций Эрмитажа и санкт-петер-
бургской Академии художеств и для худо-
жественной жизни России (А. А. Трофимова, 
В. Т. Богдан, е. М. Андреева), окружение 
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ckelmann und Stanisław Kostka Potocki. Meister 
und Schüler“, deren zweisprachiger Protokoll-
band inzwischen vorliegt. Mit dieser Konferenz 
begann zugleich eine längerfristige Zusammenar-
beit zu den Quellen und der Rezeption der Werke 
Winckelmanns und Potockis. Mit einer Konfe-
renz in Florenz Ende Januar 2017 zu Winckel-
mann, Florenz, den Etruskern, ihrer Erforschung 
und Rezeption, wird sich diese Konferenzfolge 
fortsetzen, gefolgt von weiteren Kongressen in 
Zürich zu Winckelmanns Schweizer Freunden im 
Mai 2017 und in Madrid im Oktober 2018 zu 
„Winckelmann und die Archäologie in Ibero-
amerika“. Schließlich sei auf den internationalen 
Winckelmann-Kongress in Berlin und Stendal im 
Mai 2018 verwiesen, den die Winckelmann-Ge-
sellschaft und die Akademie der Wissenschaften 
und der Literatur in Mainz vorbereiteten.

Doch zurück zu dem Jahr 2015. Im Oktober 
konnten wir dank der tatkräftigen Unterstützung 
unseres Freundes und Kollegen Dr. Konstantin 
Jur’evič Lappo-Danilevskij vom renommierten  
Puškins kij-Dom nach Sankt Petersburg zum The-
ma „Antike und Klassizismus – Winckelmanns 
Erbe in Russland“ einladen. Die Tagung beschäf-
tigte sich mit der Winckelmann-Rezeption in der 
Archäologie, Kunst- und Literaturwissenschaft in 
Russland seit Katharina II. Lappo-Danilevskijs 
grundlegendes Buch zum Einfluss und zur Wir-
kung Winckelmanns auf das ästhetische Denken 
in Russland – erschienen 2007 und ausgezeichnet 

Die Jubiläen zu Johann Joachim Winckelmann 
2017 und 2018 im Blick, die sich um den 300. 
Geburtstag und den 250. Todestag ranken, ist die 
Winckelmann-Gesellschaft seit Jahren bemüht, 
ein solches Doppeljubiläum langfristig mit Part-
nern anzudenken und Kontakte mit Freunden 
und Kollegen in Museen und Instituten sowie 
Universitäten zu knüpfen. Ein wissenschaftlicher 
Schwerpunkt unserer Gesellschaft zielte in den 
letzten Jahren auf die europäische Wirkung und 
Rezeption Winckelmanns in der Wissenschafts-, 
Kultur-, Kunst- und Bildungsgeschichte des 18. 
und 19. Jahrhunderts. Denn es ist durch zahlrei-
che Forschungen in den letzten Jahrzehnten deut-
lich geworden, dass Winckelmanns Ideen ihn 
zum Wegbereiter des Klassizismus in Europa und 
Mittel- wie Nordamerika machten. Er war im 
besten Sinne ein Europäer, publizierte in deut-
scher, aber auch in italienischer und französischer 
Sprache, gehörte mehreren europäischen Akade-
mien bzw. Gesellschaften an und führte Korres-
pondenzen mit europäischen Persönlichkeiten 
aus Wissenschaft, Kunst und Politik. 

So untersuchten wir 2011 in Madrid gemein-
sam mit der dortigen Historischen Königlichen 
Akademie und der Königlichen Akademie der 
Schönen Künste das Thema „Winckelmann in 
Spanien“. Der umfangreiche zweisprachige Pro-
tokollband ist bereits vergriffen. Es folgte 2014 
eine Konferenz in Warschau im Zusammenwir-
ken mit dem Museum Schloss Wilanów zu „Win-

Vorwort
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Stiftung unterstützte finanziell die Übersetzun-
gen und den Druck des Bandes; unser  Dank gilt 
Franz Philipp Rutzen, der auch die Drucklegung 
wie immer begleitete. 

Für die etwa 70 angereisten deutschen Teil-
nehmer war die Konferenz begleitet von zahlrei-
chen Besichtigungen in der Stadt und Exkursio-
nen nach Carskoe Selo, Pavlovsk, Peterhof und 
Gačina, die sachkundig und die Zuhörer begeis-
ternd Burkhardt Göres, ehemaliger Direktor des 
Berliner Kunstgewerbemuseums der Staatlichen 
Museen zu Berlin, übernommen hatte. Seinen 
profunden Kenntnissen der deutschen und russi-
schen Geschichte und Kunstgeschichte ist es zu 
verdanken, dass das Thema der Konferenz erleb-
bar wurde und blieb. Er führte mit einem Vortrag 
„Der frühe Klassizismus in Architektur und In-
nendekoration in St. Petersburg und Umgebung“ 
in die erlebnisreichen Tage ein. Ihm gebührt 
ebenfalls ein besonderer Dank.

Max Kunze
Berlin/Stendal

mit der Winckelmann-Medaille der Stadt Stendal 
– bot eine gute wissenschaftliche Grundlage und 
regte zugleich zur Erweiterung des Themas an, so 
wie es schließlich formuliert wurde. Möglich 
wurde diese Sankt Petersburger Veranstaltung 
durch eine gute Kooperation mit dem Institut für 
russische Literatur (Puschkin-Haus), der Anti-
kensammlung der Ermitage und dem Russischen 
Germanistenverband – ohne diese wichtigen 
Partner wäre diese Konferenz nicht möglich ge-
wesen.

Es fanden sich schnell deutsche und russische 
Kolleginnen und Kollegen, die als Referenten auf 
der Konferenz und Autoren in diesem Band zu 
diesem Komplex bereit waren, ihre neuen For-
schungen vorzustellen. Ihnen allen sei an dieser 
Stelle vielmals gedankt ebenso den Übersetzern 
der Beiträge, Ilona Leitl, Wittenberg, für die 
deutschen Übersetzungen der russischen Texte 
und Dr. Konstantin Yu. Lappo-Danilevskij für 
die russischen. Unterstützt hatte die Tagung in 
Sankt Petersburg dankenswerter Weise die Thys-
sen-Stiftung und das deutsche Generalkonsulat 
in Sankt Petersburg. Die Franz-und Eva-Rutzen-
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